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IR RIADOEIRICE b 5 BRFEME

H A B F

1. FEFOEZRRBICIE, UTICRT 2BEOTY»H 5,

(1) a.John moved the rock to the corner of the garden.
b. John made his son move to the corner of the garden.

—fizic (1a) D & 5 ZEEOMEBIEIC L 2 BT 2 5EEAMH %L (Lexical
Causative), (1b) & 9 I2 make, have, get F D EZRDBNENER & TERR & 5 5
B 5 AT % 3T 8 B 1% (Periphrastic Causative) &IFA T 5,

I 2BOFEREBY, R HRBHEEL L LHREBRICIEIFIENL D
ELTHRLNBENETHLEE, LRRHEROKMA TV EEDLNL, Y
LL, ZORABRORIRP W% 2 EROBRICKE SN T 59 &
v R, EREOMESSH 5,

2. BEDFRICEWUL, LIFLITZHEORAOBRIIFER ORI
BLTRL 2 eFHBENTS, KRBl LT, Ry (Directive) 2) RU*
FE0Y (Indirect) fF%I2TSH T, WHEH (Physical) &k ' E#:AY (Direct)
FERIIFRER CRAINS, (NZDEBOHERE, 2 EENHHEEND
HBERL TN,

(2) a.John opened the door by kicking it.

b. John caused the door to open by pushing Mary against it.
(Yamanashi 1977)

L L, BBAERDEIEESH B IEHINFK L L UFROKELZ ERER
WEELTH, ZHREFERRREZGEL T3 &Y, @R
1315 & RS TEMICRBAIN IO L v RlBICHHE 52 5
LDOTI v,

28
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Shibatani (1975:71) {3, BHEORBERIIFEEHZ DERKNE Wi
BEtT oIk THEINE EEZ T3, FERAPEREEHERD
— AL L 2 B—DBEE L U T L E N2 5ERBENCREASI N, KR

CRERIONDEEILRLIINL LTINS LEFTWICRIAINSG
EVIDTHDB, %L THEE (causee) DEIREINKIZ, HIE TI3 Patient,
BETIE Agent ThH 5 LBEREN T3,

N EBICA->RHEAORICELNLL L, X, FPEITERHTEIE
TWOERBICEL, 2BORARIHIC)OBLZELZ R TEHEOHH L L
TLERENFH B, HoFihicit) &, B—DBEOFRTH 5FERE
WX BE— (BFT) 2ROTEIFGLIEZLZVWDIZLRETI S
59,

(3} a. John caused Bill to die on Sunday by stabbing him on Saturday.

b. *John killed Bill on Sunday by stabbing him on Saturday.

L# L, Shibatani » 3883 HHARROBEILER 2 ER L EHEDOE
BREIHS & BIRDT T 3 S CHIEY S 5, B L 238 Emn 2 KA
X, FNHEEE L-BRGEWEMNT 2522 0EIDLEBbNS,

BEY A RehREE TRE SR, BRNRUHENERL L, TEW
ICRRINBFERRRO V7% 2RED, REEERZSHEL TBALT
B EERTOPEVIETHD, FRTE, TRTCOEBEINEREE
PEREROEE (LT TEE, &8T) tEROBE (UT BRIV
2ONEEMOPERE L TEDLTHITICEE, Y ZDRABR BRI
R KRB LHE L TV, JRIRBEEKROENTY, R
BELZELTLNTL AL, FEEOME 2 FHEOT 5 &) — ik L EK
FEUTHD, 2L T, BRI, HRICHT 5 IREE (causer) DEHEAY
FEAEBT L L TEXE L X 2 ERY, TEHNIEEL L > TR EES
RE3NS,

¥, AFEoPeiEi3 Shibatani (1975) 2 8# & L, AFEOHEAGERIZN
Z, ZZTCHHENLIEREEIGEEELHFEOT T BT ERETRE



30 HREROBIC DL 2 R
EEMELEZ TS,

3. FTHTERLTIZTHALESBRIZOWTEET S, ROXD
EBLEIL, #iEDE 2 Agent LR i VAT Th b BICHERIER D
FERABALL 2 E W) BICERET 2 L HHINBHEI S,

(4) a.?John made the rock move to the corner.
b. ?John made the sleeping baby move.
Z Z T Agent % Fillmore (1968), Gruber (1967) 7r & nERKIZHEVS, (175
25|29 HL (animate) Db Dy L EET 2 &, 5)R6)DHE LA
BREBRT 2133 ThHs, LrL, EBRICIIGNOIIIERIER L2 EbHTER
XeDThHhB,
(5) John made Mary stay at home.

{(6) I made Mary get examined by the doctor.

%0, ERNERIE BU BRI Agent TH B LIFE R B2 LI
*b, ORI, 8Kk Agent & v s EKIC L ERERRITAIT B L
DTH 5,5

T3, 6I6)b BH—MRICIRRER Z2RHHEOT 2013 Vr % HETH
H)Iry ZITR2ZBHEROWEICERTNETH S, BTROEECIIY
BRERERLY), $FHEILTEELL > THRE2E{, 22T Cruse
(1973) TROKICEREN T2 VOLITIVE &\ 5 2 HEBT 1T,
TREER TR TR TRERVZORELZE 2 5N T3 & v ) —ik s
BL B,

VOLITIVE: £ RNERICE VTR 2 B2 H O 2 £k

(fvoL])

RICHERSH [VOL] Th 2Rz E 2 5,

(7) a. Monday’s snowfall caused the workers to stay at home.

b. ’Monday’s snowfall kept the workers at home.
(Yamanashi 1977)
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(8) a. Susan’s screaming caused Fred to run away.

b. *Susan’s screaming ran Fred away.
ZOBELITEALREEBRF SN, X, speak, sing, dance ¥
[VOLIDHEREN A 2 KHAT 2 & v ) WA L S81FICIE, Misd 2
s (FBRF) »HELEVEV I BEIFETRETH D,

PLENBRIZT T, #ERHP[VOL]TR#OT b2 HRE3TER L%
VO FRANC LKA TE S, (1a) & (Ab) mEVIZ, FROBENE L
DT L AFERH [VOL] 2 [~VOL] 2 IcIFT 2 5455 D B¢
HBEEIILD,

4. ZoETl3, Fillmore &0 Agent DEHN S &, THEREZ T X
FTED, O HEIEOWTERZ D, TNE2BELEBEOTIMELLT
it L 72205, Cruse dE#HT 5 AGENTIVE & w9 E%HTH 3,

AGENTIVE: BITE N2 Hh 720, TRAZOZANX—DH 5 na

([AG]) TE RO 5 R

OBMREMIR, FI213 fly (1h8hE) OBIRFIR 2B~ BICERTH
5,

(9) John flew the hawk /the model aeroplane /?the stone.

(Cruse 1973)
Cruse (1973 :22) 12 3&1313, MYIREBEREE > F ) —ic B TEEH [AG]
ThoHERICHEEENT B2, HEEIFZOFKE L CGEYZ L0z
Bonzd, Zofkic, Heldghmmo HWFEICEY 2 —R ad hoc 78R
Rz, RRAMICERTI2ENITES,

[VOL] 3 HEEW2ERETIEBICIRY 52850184, [AG] i3 H
KN (BRg) - BRFoJIERITERICLEZ NG, b, &
ROEFR TR [AG] & [~VOL] TH#EOIF N b Z kit B,

E25T, [AGHICHML 2 RELGTHLUSNNFEEIC >N CHRD LN
559 THb, 2, Inoue (1973) ¢ Self-changeability & 1A T 5
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AT, LI ERNDE S LRI cE 2 Bbns. b

SELF-CHANGEABLE: FKHBFHNZRANALX—I2 LY, HEWIHK
([S-C) FE BT R T BRI L & SO B Bk
T, Lo 2 EOBREME G EEEROBIRIC W BEBT 5759

D

(1) a.John made the car start.
b. John started the car.

(1) a.*John made the meal start with soup.
b. John started the meal with soup.

{12 a. The sun will make the roads dry up.
b. The sun will dry up the roads. (Inoue 1973)

{13 a. *John made his hands dry on the towel.
b. John dried his hands on the towel.

I TCHERHIE L 2R, BEERICEZ LN TVWELDTEWERR
BETSH L, (0QTRFHERICIAGlI H 53 [SClE2E2 51505 0009T
BEULEHFAFASLNTATL, BRVINLDOEEE2RATWE EEZ
LB, FIXnFRENE VDL, [AGLIS-Cliz, RELEROEFRIZ BV
TIVOLMWE ¥ DFEH B2 wicw k, L% &L ERMICIIRES
RiZTZEHHETEL DT bbb, HRIC[AGI R [SCl#RBHLND
DPHLEVSOTESWICERIND LIBBLL WA, TRLERERZS
CHEAKIITESEAIHIEE NN TH 5,

[AG] & [S-Cliz Z DRI BESHIIC L ABREMIC L ERPL T 2 DT, KR
FREMAT 20 ZD 202U TOL ) 2R ERHKETIZ L 2RELL
WV,

SELF-SUSTAINING : $ 5 DL AN ¥ — %% TIo LT 5 H18

([SELF]) PO B B
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5 . Shibatani (1975) i¥, #EEDLEOBLES ZRITEKIE, K
ENEPEBENMEAE RIT L WO MEBERNER EBRINE LE 2 T3,
FRDLEIPECR U Z UCEET 2 BRI, B0 6 DXKE RIL v &
v ) BT [SELF] t L 2 E 2 2%, Ui MLL0FEREET L L
VI ETINERNTRETH D, 22 TROE ) HERFZELHE T2
TEERRET S,

EMOTIVE : o032, K, 2ok L ToT&ERHD

([EM]) YR

[EM] iz [VOL) A Eh 2 HETH L L 2ERL, zhi3LIFLIE
Experiencer *IFFNTW5, FZ TN L 5 IckERY [EM] #52 5
N5 R, RBEER (Experiencer Causative) &I N 5FE I H 5,

14 John made Mary cry.

{19 The story made Mary angry.

[EM] iz [VOL] % [SELF] ¢ &% 1), dFEHKCEREORE L EbN D
Ly, LaL, WNL I 1205~ ThbbiREME&kNER
BV, BF [EM] TREOT S d ey ok BTy [VOL] mfF
HrEbTEVIEZRL, [EM] 1R ) FREEKLFHOT 2 RHE
EEZBRETH B,

BREFERICEL CoFREBICRTI LI LT, 22 TR—IBERY
[EM] THR#D1T & N3 EERID, WD L ) ICESHICRBTESE
ERHTBL,

UEnERLZ 2 CHIEL TA S X, UTIeB~Ns#r R EETE
2E8pbhs,

TEERERSUL, BERRTUC B W TEBE S FERICH LHENL LR
WMo E L 2 RIFS L BEEREYT S, —7, EEERE, RE



34 R ORIRICEE b 5 ERFEE
BOERP DERLXELEE TS, MTEOTEZE(ERIERLLT
i3, BRERFHEOTSL[VOL]l 'HIENT, M, BL HERD
[SELF], [EM] 4 Zn&EH & % N #453,

BEREFZRICOVWTLIPLEHELIEZTADL, BRLHEHOT 5 ([EM]
X, RHOZRIC BT [SELF] & ) & S La@in v, B85
HFERICE, WODE I ICTERTRRAENDLLDLHHY, FEETE
HENBBHALE2DTHB, 22120, ZDOBEDOLERELRLTES
FAOFIE, v ToRET 2 FEROMEFOBRESTFERETH S,

REEFEITEMCRIAZI NI LEENICRAINEFENENICD
v, McCawley, N. (1976) i BBRBEWIETHE I D 5,

(19 The news made Mary happy /gloomy.

(17 The news surprised /pleased Mary.

(19 a.Iam very happy /gloomy. I dQn’t know why.
b. ?*I am very surprised /pleased. I don’t know why.

(19 a.Mary was surprised at the ﬁews.
b. Mary was pleased with the news.

Wiz L, MNGIc~ I N EE L -ERBEFRZEEL, e
T AAEFRB L (18b) MEBiMEIcRENLEY), HIBHENERICLY
HEULRZRETHE VI EAEDLDES ), ZDF 4L TOERFEL, BH
YOI HEEDORIB 2 £ - 72 Stimulus 2 E¥b &4 L HICHVW LR,
FERRR T DL »prb L TREABRZHERT 5 & v ) BED, L
DEBMOBT LD THH D,

McCawley, N. #3E4§ 2 ARBEMROTES L, RroRUICBIT 5K
BENIENEZEEL I BB bEIrNLLDTH D), (- TLbo
ERIBA2OBRR AT EEEL S,

BEREEEZN ) B, (4% (20b) 21b) i3l & IZFNIC TA GBI EH» D
Lt v,



H & B F 35
@0 a. *The sight of Poirot winced her.
b. The sight of Poirot made her wince.

@) a.*Fear shivered John.

b. Fear made John shiver.

LRI, BEEIEBIEOLEIBEL TV IR LA
EOEEEN GBI ZN LD TR, FOEHRELTCOEMETH B &
W ETH D, 5T, FREENTERIIMORBREFL L) X LICHEN
RREBEZB, T TIORLRINERb T EEEFLY, (20a) (21a) i /R4
WKIBEAEHFELLWEWIBELN, FroRNE2XHETILNEE2Z
TEwizrd,

6. EfRiC, MBOMBENEE, Tihbb, FEOEHEZSTRNICD
WTEZ %,
@2 a.?John opened the door by pushing Mary against it.

b. John caused the door to open by pushing Mary against it.
(Yamanashi 1977)

#39 a.?John broke the glass by ordering Mary to raise the temper-
ature to over 100 degress. '
b. John caused the glass to break by ordering Mary to raise the
temperature to over 100 degrees. (2bid.)

@AM T, John pushed Mary against the door. — Méry pushed the
door. — The door opened. DFRIZESRIAESE L THEAEL T \/; 5, Z
DEBEHERIC B\ T, REE ERRSEHE 2T 3 2 Lrzn,
- T, QRNITRENBZRUS, TNLDPEENCHARBINLEL, &K
2ZORREEHT B, '

WREBRRRU T TIRAT 510 2 e 2 ko REE L Z 2 b
TWBIRIIZ, BEFEVHEEIZICE EZ 21T Tl v v ) JTEBRDORR
EHEPLTBY, ZoBALEHRIENEEROAIFHEINLIRETD B,
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@249 a.? John’s clumsiness broke the window.
b. John’s clumsiness caused the window to break.
(Chomsky 1972)

@5 a. *The sweat shined his black skin.
b. The sweat made his black skin shine.

—77, Q05 EFERRNDBEDFEE L EURINTH > TH, KK active
EEREIND %L, MCEBBEBOERIE LT SERNLWIRY, LT
DRRICEEFEE RV LN S,

2 Wheels effectively rolled the piano out of the door.
(Gruber 1976)

@7 The recent typhoon destroyed our garden.

7. INFTEAMICBWT, HEROMMEIFEORME, ZOrEDbZE D &
TORMICEINE 5 BEREESTBERLELET 22DICET KR8
© 7opq (systematic gap) & LTHBLTE7, ZHIEBE 5 ( BBIIL N
ERBFELLEEbNE, bbAHA, TRUSMCESECHEAEOBRRZD
7911 (accidental gap) & HET 21V, Lo, Fads o CHIE
EL2wDRZ0ENORE, Tihbb, BrofiEic K LER»[VOL]T
BHEOT LN T2 b b TRENERXIHVLND Loz
BTHBH, B2 DREIIHMEREE L BEROBEEIZOWTHRENTH - T,
COMAEEIBFREHOBREE L L (LB EE 2B LWES5, L
LZedss, UTICRTEY, ZOBRTERUIFETIHALENLIEIT
N7V -XBRICHIIEB LB L THB L, MEOHICIIEENH
EPRDLN, TOMEERZEINLIEILTL IR OB O KA &iZ
ToLwNTHBb,

Shibatani (1975 : 46)‘0: L, FrmEREEDLT make & have i &

TEWMR, EHROERIECEL CRLFEL2ET S, TNIEFEELT
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2z T, BREETT BIC872 5 TOWENE DAARE R (unwillingness)
BT A EENEETH B, Make haveiZ B8 % B { LWL BN
BAPETENE, TOFERICEL LV,

MADE
28 a.l { “HAD }him go to the party because he didn’t want to.

*MADE
b.1

HAD } him go to the party because he wanted to.

(Shibatani 1975)

—%, B < fEReyE#E T ‘CAUSE to GO’ % BBE T 2 5E&ETE lake »° 1
EY 27, ZOBEILECTAOEELEL L OTHS,

29 a.lI took him to the party because he didn’t want to.

b.I took him to the party because he wanted to.

LEER, FEEMGEZIVOLIOEREZ EA TWTYH, ZOEAII
B THHENESRIFEORF LEHEEINTLICELWHELRL T
5LBbns,

2bic, 2HORBIRHE L CERMIERE L TRORE, RiiEH
HRICBWIOLHEIECHEL Twd &) F8Y, —RICEERICHA
ETHHTHL, OTREHBERZE LK —T 4 —~ITE, QITEIEY
CFeo> THRATZDTH S, - TEIb) 3T W XL %5,

30 a. The trainer made the horse jump over the fence.
b. The ringmaster made the lion jump through a hoop.
(Konishi 1980}

@) a. The trainer jumped the horse over the fence.
b. *The ringmaster jumped the lion through a hoop.
(ibid.)
IDEILEBOMEERZMLPDBERFMEIC L > CERTENERET
PiE, SLIEMTFTTILENHLMETHS, L, UEDEEIL, K
BEDORERITNT 5 XEAY, oRSUIREBENTH 2 LB#MINI L 51T
EEWICRBEND L) BEHNZLEICHEL, Br L2 522530
EBEbNS,
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8. LitnEZh s, 2HAMFRERANDBROA A= LEZEHTE
LEUTORICL 5,

BokseRic B0 2 ER | BEENR#LETO | |mrsn
[RENE DRI 5 X
B H W OR
nonactive [VOL] Ry . E .
absence of Eh5 B LB
causee
[SELF]
[EM] EEE (FE) s
[~SELF] & } At %’
[~VOL]

FROFBRFRIT, MO, FHEVZFORRICE W CEBEORIT
LTWBFEZWAICEHL T E2IZOWTHE# N iR K
THBELELELE/EV, 2L T, I3 2 THEAL 7 Shibatani o

HIACELERT 2, BEIEIEXEEE->TVWo 06, YRR
DEEICE W TEERTH DUBBECBMOXENLRHLNT, oL

&, BRXEED LHML THALT 2 2 LWL 2 5720, HRRk
RIZE—NEREL LTRAENEDTH S,

L L AR B ;_mz@U@mAmﬁ R L 52 5 =
L ThoTz, K2 DHRTH, RO R R TR A,
mf§b¢i7uiﬁ&m@§$m§lktf@wfw%$%%ab;
23, BI21E, #EH [~SELF] [~VOL] Thb 3 KL TH, BEIEH &
BNCHRZFEL CwaELrEZ NG, ZZTRERICL-TDA
FHENZDTH B, (FISTAIBR)

I CHM S N EREME, SHABRLOBROBIIR, bk
HEBORBREDHEHICLAHNLNEBbNSE, b EVDICHREE
X Z DEOFHRMEEG L EEOT 24, $2200E 5 kR CHREROS
PHCEL) AN B A &\ o 2B, SBOMROBETH 5,
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*
1) Fodor (1970), Shibatani (1975) ZW,
2) BEELHIE IR ¥ 52 TTh S 2RI TERI0BER, WEELE
% RUT LS RA & 8 IR % RS & MR,
FEMERIUC BT, B - B2 RbTERDOERBICEL, Ko
28D OBRYTHETH S, (VEE -SRI ZOBA (G5FF) TR
1z, QRERDADFOEEE (BIF) THI -7, R, ERE
B TRQDERIATRETH 5, fE-> T Gb) BT 5, M
Shibatani (1975 : 100) 84,
OB O R4 5w T3, Dowty (1972), Miller & Johnson-Laird
(1976) 7 © 18,
Cruse:(1973) Ti3fERD Agentivity & \v» 5 & WL O DFRMEICHHER
noLEMIRINTHS, .
Inoue(1973) i, MR HEEELEETH ZPAICREL T, ZORMKE
BAL T 270%, SHEEEOWRED HRBIL2L0THY), BELE
BOF B REL LIRETNETH B,
7) Inoue(1973) 4 X 1iE, BAFER7 7 > AFECRHEREH[S-Cl %4 b ISHHEMW

CEERTEBEND LT,
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